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Missionsförbundet
ILLUSTRERAD TIDNING 

för Svenska Missionsförbundets yttre mission
Utkommer den 1 oek 1Л f varje månad

15 Maj I9l5.
Redaktion:

WILH. SJÖHOLM :: J. E. LUNDAHL N:r 10. Årg. 33.

Föröka vår tro.
Luk. 17: 5.

Av missionär A. Walder, Kongo.

Arbetet pä Guds åkerfält är ett verk 
1 tro, och därför behöva vi i likhet med 
apostlarna bedja: Föröka vår tro. Utan 
tro förmår man ingenting, men ju 
större tro man har, desto mera kan 
man uträtta. Erfarenheten visar, att 
de män, som utfört storverk på det 
andliga området, varit troshjältar, som 
besjälats av den tro, om vilken apos­
teln säger: »Detta är den seger, som 
bar övervunnit världen, vår tro.»

Denna tro var den bärande kraften 
1 deras liv. Genom den ha de över- 
vnnnit alla svårigheter, som de mött 
under utövandet av sin kallelse.

Ebreerbrevets författare visar oss, 
huru de heliga under det gamla för­
bundets tid genom tron utförde under­
bara gärningar. Starka i tron gingo 
Herrens apostlar ut med evangelii san­
ning till en döende värld och med den 
förvissningen i sina hjärtan, att den 
säd, de sådde ut, skulle bära frukt. 
I anden sågo de, huru de rika skör­
darna växte och mognade. Luther var 
en troshjälte. Hela hans liv och verk­
samhet präglades av en fast och orubb­

lig tro på Gud. Om han icke ägt 
denna tro, hade han ej kunnat ut­
föra sitt väldiga verk och hade aldrig 
blivit en reformator. Men genom tron 
var han mäktig att bära den börda, 
som lades på hans skuldra, genom 
tron var han mäktig att strida mot 
påven och den katolska villfarelsen. 
Knox, Skottlands apostel, var en man 
full av tro och heligt allvar. Hans 
tro skänkte honom mod och kraft att 
bestraffa de lastbara till och med på 
samhällets höjder.

Tron är en gåva, som Herren giver 
sina barn. Men denna gåva behöver 
vårdas och utvecklas. Om den icke 
vårdas, förkväves och förloras den. 
Många, som varit starka i tron, ha 
förlorat sin gåva. Olyckliga och sön­
derslitna i sina hjärtan drivas de nu 
omkring på lustarnas hav, utan fäste 
i livet. Många, som förr varit frimo­
diga, äro nu svaga och klenmodiga. 
Deras andliga liv är fattigt och kraft­
löst, emedan de icke vårdat trons dyr­
bara gåva.

Tron behöver övas för att utvecklas.
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Genom övning vinnes färdighet. En 
konstnär, huru begåvad han än är och 
huru stora förutsättningar han än har, 
är dock ej vid början av sin bana en 
fulländad konstnär. Därtill kommer 
han först genom årslånga studier 
och träget arbete. Ordspråket säger: 
»Ingen föddes mästare». Detta har 
också sin fulla tillämpning på trons 
område.

Tron är en kostbar skatt, som bringar 
glädje och förtröstan. Den lyfter oss 
över livets besvärligheter och skänker 
oss hopp och tillförsikt i de mörkaste 
stunder. Genom tron vinner vårt oro­
liga hjärta frid. Tron livar vårt ned­
slagna mod och vår försagda ande.

Genom tron bliva vi rättfärdiggjorda, 
ty på ingen annan väg kan rättfärdig­
het vinnas. Genom tron få vi kraft 
till fortsatt arbete i Herrens vingård. 
Ännu finnes så mycket arbete att ut­
föra i hemlandet och hednavärlden. 
De stora skaror i hemlandet, som äro 
likgiltiga för Gud och hans ord, be­
höva väckas ur sin säkerhet. De måste 

lära sig inse, att de ting, som äro i 
världen, icke kunna tillfredsställa deras 
andes längtan efter sällhet. De fient­
liga skola genom kärlek dragas till 
Kristus, och de sökande skola ledas 
till honom, som förbarmar sig över 
alla. De unga skola fostras i Herrens 
fruktan och de små anförtros i den 
store Barnavännens vård. I hedna­
världen råder ännu mörkret. Miljoner 
och åter miljoner famla i dimma och 
natt. De sucka och klaga i sin nöd. 
En ofta omedveten längtan efter frihet 
och ljus rör sig i deras hjärtan. De 
speja efter morgonrodnaden, och i lik­
het med vandraren i natten fråga de: 
Väktare, vad lider tiden?

Genom tron skola vi en gång ingå 
i den eviga sabbatsvilan och få del av 
den härlighet, som Herren skall giva 
åt dem, som i hans namn hava över­
vunnit.

Må vi städse bedja: »Herre, föröka 
vår tro», på det att vi må bliva allt 
mera dugliggjorda att utföra ett gott 
arbete i Mästarens tjänst.

Årsmötet och I Vi hålla nu som bäst 
konferensen. | på att expediera års­
berättelsen och matrikeln. Den sändes 
under korsband till alla ordförande, 
föreståndare, predikanter och biträdande 
predikanter, som ha sina namn och 
adresser i matrikeln.

Samtidigt utsända vi i särskilda ku­
vert fullmakt sblankett, program och före­

dragningslista. Vi hoppas, att allt må 
komma adressaterna ordentligt till­
handa.

Så vilja vi ock begagna tillfället att 
uppmana våra vänner att bedja om 
välsignelse över det stundande års­
mötet. Må det bliva rikt på välsig­
nelse.

*

Hemkommande I Den 1 april lämnade 
missionärer. | missionär S. Tånn- 
kvist med familj Shanghai för att över 
Amerika återvända till Sverige. Då 
resan den vägen kräver betydligt längre 
tid än vägen över Sibirien, ha de ännu 
icke anlänt till Sverige. Vi hoppas
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dock, att de hinna hem till vårt års­
möte i början av juni.

Missionärerna syskonen Oscar och 
Gärda Andersson samt sjuksköterskan 
Mia Mobäck äro även på hemväg från 
missionsfältet i Ost- Turkestan. De skulle 
börja sin hemresa i medio av april. 
Har så skett, kunna vi vänta dem till 
Stockholm vilken dag som helst.

F rån Kongo få vi ock under som­
maren hemvänta åtskilliga missionärer, 
som nu ha sin tid ute för att få åt- 
njuta vila och rekreation i hemlandet. 
Vi ha dock ännu icke hört något när­
mare om tiden för hemresorna.

Fröknarna Ester Lager och Ester 
Westlind ha just i dagarna anlänt till 
Sverige över England. Allt har gått 
dem väl.

* **

Utresande I Om intet oförutsett hin- 
missionärer. | der kommer emellan, 
avreser från Stockholm till Kongo den 
första missionärsgruppen den 20 maj. 
Den består av missionärerna Aug. och 
Hanna Jansson, fru Selma Ekström, 
Henning Lindgren, G. A. Hult, Anna 
Hoffman och Anna Svadling. De tre 
sistnämnda resa ut för första gången.

Nästa grupp avreser jämt en månad 
Senare.

* **

Saker till När vi i ett föregå- 
missionärerna. | ende n:r av tidningen 
ämnade meddelande om missionärernas 

planerade utresor, sade vi också, att om 
släktingar eller vänner till missionärer, 
s°m äro ute, ville sända dem något, 
så skulle dylika saker få medfölja sänd- 
ningarna. Det visar sig dock nu ganska 
svårt att få iväg några godssändningar 
av betydenhet på grund av de olika 
ländernas föreskrifter om exportförbud 
°ch krigskontraband m. m., så att vi 

måste inskränka oss till det minsta 
möjliga. I regel få de utresande icke 
medföra annat än sitt personliga res­
gods. * **

Verksamheten I Det är med ledsnad 
i Petersburg. | som vi meddela, att 
vi under detta år få göra ombyte av 
kvinnliga missionsarbetare i Petersburg. 
Båda de bibelkvinnor, som vi där haft 
anställda, ha nämligen sagt upp sina 
platser.

Tora Larsson, som sedan flera år 
haft sitt arbete bland svenskar och 
ryssar, har helt nyligen ingått äkten­
skap med en svensk-amerikansk in­
genjör vid namn A. Olsson och på 
grund därav lämnat sin tjänst i Sven­
ska Missionsförbundet. Vi ha nyligen 
på expeditionen haft ett besök av de 
nygifta, då de på väg till Amerika 
reste genom vår stad. Vi önska dem 
båda Guds rikaste välsignelse.

Anna Berglund, som haft sitt arbete 
huvudsakligen bland den finsktalande 
befolkningen i Petersburg och Inger- 
manland, har på grund av hälsoskäl 
måst uppsäga sin plats till den 1 okt.

Det är en stor förlust, som vår mis­
sion i Ryssland gör genom att mista 
dessa två trogna och dugliga arbetare. 
De ha utfört ett gott arbete. Vi ha 
därför all anledning att önska dem 
mycken välsignelse i fortsättningen av 
deras liv. Vi vilja också hoppas, att 
Gud skall giva oss ett par andra per­
soner att fylla deras platser.

*

Personligt I Missionärerna Elisabeth 
meddelande. | och C. Ж Grahn med­
dela, att Herren skänkt dem en väl- 
skapad dotter den 31 mars.

Må Gud välsigna föräldrar och barn !

Hem för missionärernas barn.
Att vara missionär är ett kall, som sakelser. I allmänhet äro dock för- 

1 vissa avseenden är förenat med för- sakelserna icke stora. Många äro lätt
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övervunna. Det gives t. o. m. fall, 
där en person såsom missionär har 
det i flera avseenden bättre, än han 
hade eller skulle ha fått det på den 
bana, som han förut valt Men det 
gives ett område, som under alla för­
hållanden kännes såsom en verklig 
försakelse, och det är, då missionärerna 
skola lämna sina barn i hemlandet och 
själva resa ut för flera eller färre år.

Vi skola från början villigt erkänna, 
att detta icke är en försakelse, som 
särskilt utmärker missionärskallet. Det 
finnes tusentals människor, som få vid­
kännas en dylik skilsmässa. De få 
underkasta sig att leva skilda icke 
endast från barn utan även från maka 
i flera år för att åt dem tjäna ett 
nödtorftigt uppehälle. Missionärerna 
behöva icke i egentlig mening oroas 
för dagligt bröd. Detta sörja missions- 
sällskapen, som stå bakom dem, för. 
De ha sin framtid i ekonomiskt av­
seende betryggad, så länge de förbliva 
vid sitt kall. Men detta hindrar icke, 
att känslorna likafullt ta ut sin rätt, 
när den stunden kommer, att de skola 
skiljas från sina barn för en längre 
eller kortare tid.

Det för missionärerna mest bekym­
mersamma är att före utresan till fältet 
få ett hem, där de med trygghet och 
lugn kunna lämna sina barn, i förviss­
ning om att de små få en god vård.

För Svenska Missionsförbundets mis­
sionärer bar det i många år varit fråga 
om att uppföra ett särskilt hem, där 
de vid utresorna skulle få lämna sina 
barn. Det skulle med andra ord bliva 
ett barnhem Inom flera andra mis- 
sionsorganisationer finnas sådana. Men 
varje gäng denna fråga varit under 
överläggning, har den blivit antingen 
bordlagd eller avslagen. I flera fall 
ha missionärerna själva avstyrkt för­
slaget. De ha gjort det av den an­
ledningen, att själva barnhemstanken 
är motbjudande. De ha föredragit att 
inackordera sina barn i vänners eller 
släktingars familjer.

En orsak, som i vissa fall bidragit 
till förslagets bordläggande, är, att om 
icke missionärerna vore förpliktade att 
vid utresan lämna sina barn på ett 
dylikt hem, så kunde man riskera, att 
hemmet med all sin dyra utrustning 
och sin personal under vissa tider finge 
stå tomt. Och att frånkänna missio­
närerna rätten att lämna sina barn, 
varhelst de själva finna lämpligast, 
kan man gärna icke.

Det saknas annars icke intresse bland 
våra vänner för ett dylikt hem för 
missionärernas barn. Vi ha ju redan, 
utan att vi på minsta sätt arbetat för 
saken, en fond på över 14,000 kronor 
för sagda ändamål. Och om vår sty­
relse och konferens skulle besluta om 
uppförande av ett dylikt hem, så skulle 
kostnaderna därför bliva mycket lätt 
betäckta. Hemmet skulle säkert bliva 
ett många missionsvänners skötebarn.

Må Herren leda oss att även i detta 
stycke få handla efter hans goda vilja 
och plan.

Mm så länge ett dylikt hem ännu 
icke kommit till stånd, måste vi på 
annat sätt göra vårt bästa för att hjälpa 
de missionärer, som icke själva kunna 
ordna med hem för sina barn. I som­
mar och höst, då så många missionärer 
skola återvända till sina arbetsfält, är 
denna hjälp av nöden. Och om vi 
känna våra uppoffrande missionsvänner 
rätt, så finns det säkert flera hem, där 
man mot en moderat ersättning eller 
kanske t. o. m. utan någon ersättning 
skulle vilja och kunna mottaga ett 
eller flera barn till vård och fostran, 
medan föräldrarna äro ute på sitt upp- • 
drag bland andra folk. Att vi våga 
antyda en förhoppning om flera barn 
på ett ställe, har sin orsak däri, att 
det finnes små syskonpar, som för­
äldrarna gärna såge, att de finge vara 
tillsammans.

Det skulle glädja oss, om vi finge 
träda i förbindelse med missionsvän­
ner, som på nu antydda sätt vilja 
hjälpa oss.

Wilh. Sjöholm.
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Från vår yttre mission.

,ЯЦМ155ЮПЕГ1
-КонсоS

Hugg trädet bort!
Luk. 13: 6—9.

Bunzi var hövding i en av våra 
närmaste grannbyar. Han var glad 
och gemytlig och ville gärna språka, 
då man träffade honom, blott ej sam­
talet fördes in på andliga ting, ty då 
blev han strax bård och oåtkomlig. 
Han var en mycket anlitad avguda- 
präst och gick ofta förbi här »i tjänste- 
ärenden», bärande en knippa avgudar, 
Med vilkas hjälp han skulle bota nå­
gon sjuk.

Mången gång frågade vi honom, när 
ban skulle lämna sina avgudar och 
bliva ett Guds barn. »Du, som under 
en så lång följd av år haft tillfälle att 
höra Guds ord, skall du ej snart mot­
taga det i hjärtat och bliva en Guds 
tjänare i stället för att tjäna det onda?»

Härpå svarade han, merendels skrat­
tande, att den dagen finge vi nog vänta 
på, då han skulle lämna sina avgudar 
och bli ett Guds barn.

Bunzi hade tre hustrur, och en av 
dem, en ung, trevlig kvinna, kom i 
bekymmer för sina synder, lämnade 
sig åt Gud och började gå i dopskolan. 
Snart saknades hon dock åter i dop­
skolan, och vi fingo veta, att hennes 
man förbjudit henne att gå dit samt 
tvingat henne att återvända till sitt 
gamla liv.

Då vi någon gång träffade henne, 
sade hon sorgset: »Jag har ju den 
största lust att vara Guds barn och gå 
med på edra möten, men jag får ej 
för min man.»

En morgon för en tid sedan gingo 
nästan alla män från Bunzis by ut på 
jakt. Man hade sett två antiloper där 

i närheten och hoppades få ett präk­
tigt jaktbyte. En yngling tyckte sig i 
jaktivern se en av antiloperna bakom 
en buske, lade an och sköt. Men ack, 
det visade sig, att den förmente anti- 
lopen var Bunzi själv. Han hade fått 
ett skott mitt i hjärtat och bann blott 
lämna sin bössa till den närmast stå­
ende, innan han föll död ner.

Denne man stod i vägen för en an­
nan själs frälsning, och därför kom 
helt oväntat Guds befallning: »Hugg 
trädet bort!»

Den av hans hustrur, som önskade 
bliva Guds barn, skall nu gifta sig 
med en av våra hjälplärare och får då 
full frihet att älska och tjäna sin Gud.

* **
Ntambu hade under en lång tid till­

hört den kristna församlingen och var 
allmänt omtyckt och aktad på grund 
av sitt allvar och sin stadga. Då han 
därtill var rikt utrustad å huvudets 
vägnar, funderade missionärerna på 
att låta honom utbildas till lärare för 
att ännu bättre kunna verka bland sitt 
folk.

Då kom, likt en blixt från klar him­
mel, underrättelsen om att Ntambu 
fallit i synd och gift sig med tre kvin­
nor på en gång. Så fort hans fall 
blev känt, gick den vite läraren i säll­
skap med några av församlingens äldste 
till honom för att förmana honom att 
övergiva sina synder och återvända till 
Gud.

De blevo emellertid mycket illa mot­
tagna av Ntambu, som till svar på 
alla förmaningar trotsigt svarade:

»Jag kan inte säga, vilken dag jag 
skall återvända till Gud. Matsäcken, 
som jag skall bära till församlingen, 
är inte iordninglagad än» (ordspråk).

»Du behöver blott bekänna dina 
synder och bedja Gud om förlåtelse 
samt ärligt bekänna din skuld inför 
församlingen, och du är välkommen 
till oss igen.»
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»Men därtill har jag alls ingen lust. 
Gå er väg och förarga mig inte längre. 
Allt, vad jag gjort, har jag noga över­
tänkt i mitt hjärta och funnit det gott.»

Med sorg måste hans vänner lämna 
honom. Vid avskedet ville han icke 
ens räcka dem handen, skrattade blott, 
så att tårarne runno, åt deras miss­
lyckade mission.

Flera gånger besökte missionärerna 
den stackars förvillade mannen, men 
funno honom för varje gång alltmera 
hård, trotsig och ovillig att höra för­
maningens ord.

»Dricka palmvin, dansa och hava 
många hustrur är den enda riktiga 
glädjen», sade han en gång.

»När du skall lämna dessa dina 
glädjeämnen och dö, vart tänker du 
då taga vägen?»

»Till himlen förstås, ty har inte Gud 
instiftat äktenskapet, för vilket du 
dömer mig?»

»Att äga tre hustrur är icke äkten­
skap, det är otukt.»

»Lämna mig i fred med dina ord, 
som jag inte alls tror på. Jag tänker 
leva länge, njuta och fröjdas åt livet.»

Ett par dagar efter ovannämnda sam­
tal blev Ntambu häftigt sjuk och dog 
efter några timmar i rop och svåra 
plågor.

Trädet, som ej ville bära frukt åt 
Mästaren, höggs hastigt bort.

* **

För några år sedan kom det till vår 
kännedom, att några av de gossar, 
som tillhörde församlingen, börjat tappa 
palmvin. De skyldiga eftersändes och 
kommo alla med undantag av en, be­
kände sin förseelse och bådo om nåd.

Den som ej infann sig, var en yng­
ling vid namn Nzita, som en tid tjänst­
gjort som hjälplärare. Då han fick 
höra, att hans kamrater varit till sta­
tionen och bekänt, att de tappat palm­
vin, samt lovat upphöra därmed, hå­
nade han dem, sägande:

»Huru enfaldigt att låta de vita be­
stämma, vad man skall göra och inte 

göra! Hälsa dem och säg, att jag för 
min del ämnar fortsätta med min 
palmvinstappning, och hädanefter tän­
ker jag dricka palmvin också.»

Några dagar därefter gick Nzita åter 
med sin kalebass till skogen för att 
tappa palmvin. Då han kommit upp 
i den höga palmen, brast plötsligt kla- 
ven, som han betjänat sig av vid klätt­
randet och som höll honom vid palm­
stammen. Nzita störtade till marken 
och ljöt en nästan ögonblicklig död.

När avfällingar och andra, som stått 
Gud emot, dö så plötsligt, som de män, 
vi här omtalat, gör det ett djupt in­
tryck på människorna, och mången, 
som förut försmått Guds nåd, mottager 
den. Mer än ett som förtorkat ansett 
träd börjar åter skjuta skott, grönska 
och bära frukt för den store örtagårds- 
mästarens räkning.

»Du sanna vinträd, Jesus kär, 
Låt mig i dig en gren få vara, 
Som frukter bär, men aldrig är 
Din vingård till en börda bara!»

Kingoyi den 27 jan. 1915.
Signe Walder.

Bybesök och missionsauktion.
Hampangala den 17 febr. 1915.

Kära missionsvänner!
Frid från Gud!

Jag är nu ute i byarna. Jag har 
varit ute omkring en vecka och blir 
väl ute ännu fjorton dagar. Vi hava 
ofta klagat över, att så liten tid blivit 
över för byverksamheten, men det 
kunna vi ej nu klaga över. Det är 
intet ont, som ej har något gott med 
sig, säger ett ordspråk, och det besan­
nas härvidlag, ty hade ej kriget kom­
mit och en hel del arbeten därigenom 
nedlagts, hade nog ej detta gynnsamma 
tillfälle givits oss.

Jag har nu anlänt till en by, som
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heter Hampangala. Flera gånger har 
jag besökt denna by, men aldrig 
förr sett den så stor och fin. Vid 
samtal härom sade också hövdingen: 
И sanning, Gud har i rikt mått väl­
signat vår by.»

Jag har fått min bostad i skolhuset. 
Get är ett stort, präktigt gräshus med 
fyra fönster. »Fönster på ett gräshus 
1 en fiotiby», hör jag någon säga. Jag 
vill skynda att meddela, att fönstren 
bestå av små glasbitar, instuckna i 
öppningar i gräsväggarna. I egenskap 
av fönster är deras värde ringa, men 
till tittgluggar lämpa de sig alldeles 
utmärkt. Det första jag därför gjorde 
var att hänga något för dem, till stor 
s°rg för byfolket, som nog så gärna 
velat se, vad den vite tog sig för i 
ensamheten.

Kapita Ndibu, byns hövding, är på 
sätt och vis en märklig man. Ja, man 
kan utan överdrift säga, att han utgör 
ett undantag från mängden. Den förste 
vite man han såg, var undertecknad, 
då jag för flere år sedan besökte en 
marknad här i närheten. Han blev 
då så förskräckt, att han kastade allt 
han köpt och sprang sin väg. Då jag 
avlägsnat mig, kom han fram, men 
fann då till sin sorg, att allt blivit 
honom frånstulet. Men allteftersom 
tiden led, blev Ndibu de vitas vän 
och, vad bättre var, en allvarlig kristen. 
Han var mycket ledsen över sin okun­
nighet, men han ansåg det för en 
skam, att han, som hade skägg på 
hakan, skulle bland småpojkar börja 
läsa a, b, c. Han tog dock steget ut 
och började skolan och har under de 
tre år han bevistat den gjort goda 
framsteg. Han äger stor kännedom 
om förhållandena här i landet, ty han 
var före sin omvändelse både advokat 
och avgudapräst. Han predikar bra, 
och det är intressant att åhöra hans 
originella förkunnelse.

En gång, då han talade om sådd 
och skörd, sade han bland annat: »Då 
jag började skolan på Kingoyi, hade 
jag det mången gång mycket svårt, 
ty vägen var lång, och det regnade 

ofta. Många sade: ’Se den dåraktige 
Kapita Ndibu, mitt i regnet går han 
till stationen.’ Men jag gick, ty vid 
uppropet ville jag vara framme. Ty 
tror ni, att den vite läraren hade 
älskat mig, om jag ej kommit fram i 
rätt tid. Nej, jag var alltid framme 
i rätt tid? Denna svåra tid var min 
såningetid. Då sådde jag, vad jag nu 
får skörda, ty nu kan jag bå le läsa 
och skriva, under det att ni ingenting 
kan. Ni sådde ej, men så fick ni ej 
heller skörda.»

Det är rätt intressant att vara ute i 
byarna, och ibland kunna rätt lustiga 
saker inträffa. Förra söndagen besökte 
jag en by här i närheten. Just som 
vi sutto och språkade, kom en man 
gående genom byn. Någon frågade, 
var han varit, och han berättade: »I 
en by ett stycke härifrån hade jag en 
vän. För att riktigt visa honom min 
vänskap, sökte jag rätt på en mycket 
vacker filt och gick och förärade ho­
nom. Han tog emot filten, och så 
förgick någon tid. Jag väntade, att 
han också skulle komma till mig med 
en gåva, men han kom ej. Nu har 
jag varit åstad och förebrått honom 
hans handlingssätt samt föreslagit, att 
han skulle giva mig en get. Det ville 
han ej, och då tog jag igen filten och 
är nu på väg hem med den.» Ja, så 
går det till i Kongo.

*

Nu har jag anlänt till en annan by, 
Hayulu. Här ha de troende anordnat 
en gåvoauktion efter svenskt mönster. 
Jag sammanträffade i går afton med 
läraren över detta distrikt i en by en 
timmes väg härifrån, och han om­
talade, att de troende i byarna här­
omkring beslutit anordna en auktion 
för att få in pengar för missionen. 
Jag medgiver, att jag blev häpen. Vi 
hade predikan senare på kvällen i sam­
ma by, och då jag slutat, steg läraren 
fram och bad att få säga några ord. »I 
veten», sade han, »att det är brukligt, 
att barn, då de vuxit upp, bära till
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sina föräldrar gåvor av olika slag som 
ett tack för den omvårdnad, de ägnat 
dem, då de voro små. Eller är det 
ej så?» Alla svarade med en mun: 
»Jo, så är det.» »Vår Gud», fortsatte 
han, »har också vårdat sig om oss 
mer än någon annan, och nu tänkte 
vi samla ihop våra tacksamhetsgåvor 
i Hayulu för att i övermorgon sälja 
dem. Viljen även I vara med och 
giva?» Först sågo de den ene på den 
andre, men så lovade de komma.

Det såg till en början ej så lovande 
ut på auktionsdagen, men då det när­
made sig middagen, började folk att 
komma från alla håll och kanter. De 
troende här i byn .hade byggt ett pro­
visoriskt skjul för männen att sitta i 
— kvinnorna fingo sitta utanför i solen 
— och mitt i skjulet var ställt ett 
stort bord för gåvorna. På långsidorna 
stodo fyra bänkar med så höga ben, 
att de sittande knappt nådde marken 
med fötterna.

Vi började med bön och sång, och 
därefter predikade jag en stund över 
Joh. 14: 1—4. Därefter åter bön och 
sång, och så trodde jag, att auktionen 
skulle börja, men det gjorde den ej. 
Byfolket skulle först bjuda på middag. 
Gryta efter gryta bars ut och fördelades 
bland mötesbesökarne, vilka läto sig 
maten väl smaka. Medan de åto, såg 
jag på gåvobordet, där mycket fanns 
av både in- och utländska saker, ja 
t. o. m. en liten död ekorre.

Så snart de slutat äta, började auk­
tionen. En lärare tjänade som utro­
pare och en annan som auktionist. 
Bud följde på bud, och allt blev bra 
betalt. Jag köpte också några saker, 
och dem fick jag betala med besked. 
Auktionen inbrakte omkring 45 kr.

På kvällen hade vi möte igen, då 
två kvinnor stodo upp och bekände 
sina synder. Vi samtalade sedan en 
stund om arbetet där i trakten. De 
vilja nämligen bygga en större sam­
lingslokal i denna by, så att större 
möten där kunna anordnas. De ämna 
själva bekosta allt.

Ja, Gud vare lov för allt! Vem kunde 

för tio år sedan tro, att något sådant 
skulle kunna ske här? Av Herren är 
det skett.

Kära hälsningar till missionens alla 
vänner från min hustru och mig.

Broderligen
Josef Ekstam.

En kristen familj i Jarkend.
Härmed få vi för missionsvännerna 

presentera en kristen familj i Jarkend. 
Mannen är till namnet redan känd 
för många. Han heter Emin akhon 
och har varit kristen i två år. Då 
han blivit döpt, skrev undertecknad 
något om honom i Missionsförbundet 
och berättade, att han bland annat

Emin akhon och hans hustru Hashe k han.
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lidande för kristendomens skull även 
hade att utstå många svårigheter från 
sin hustrus sida oeh att hon till och 
med gick ifrån honom för flera måna- 
der. Vad har nu hänt? Har han fått 
en annan hustru? Nej, men Herrens 
högra hand kan allting förvandla. 
Sedan Emin akhon blivit kristen, bör- 
]ade han praktisera kristendomens för­
nämsta bud. Han började bevisa sin 
hustru kärlek, och därigenom vann 
han hennes hjärta. Omkring åtta må­
nader efter det Emin akhon blivit 
döpt, begärde hans hustru, Hashe khan, 
undervisning i evangelium.

Till en början undervisades hon av 
пШ hustru ensam, men sedan ordnade 

V1 det så, att hon och hennes man, 
min hustru och undertecknad tillsam- 
mans läste evangelium. Vi fyra hava 
8å haft många dyrbara stunder till­
sammans. I likhet med de flesta av 
landets kvinnor kan Hashe khan icke 
läsa, och därför har det ej varit så 
lätt för henne att fatta de andliga ting, 
vi sökt klargöra. Men hennes man 
har fyllt en stor uppgift genom att på 
ett för henne lättfattligare sätt åter- 
uPprepa, vad vi sagt. Det har där- 
vid glatt oss mycket att höra, huru 
väl han gömt och förstått vad han 
själv fick lära, när han förbereddes 
för dopet.

Första tiden kom Hashe khan mycket 
sällan för att få undervisning, och även 
andra orsaker hava bidragit till att hon 
ej förrän helt nyligen kunnat bli döpt 
°ch förenad med församlingen. Under 
tiden har hon emellertid haft rikliga 
tillfällen att se sin mans många och 
svåra lidanden för kristendomens skull. 
Sedan de argaste fienderna dels med 
fagert tal och löfte om penningar och 
andra jordiska förmåner, dels med hot 
Ot'h yttre våld sökt få Emin akhon att 
vända om från den rätta vägen utan 
att lyckas, gjorde de upp en plan att 
ец bestämd kväll på ett listigt sätt 
döda honom. På ett underbart sätt 
g]ck dock deras plan om intet. Trots 
allt detta har dock Hashe khan ej 
slutat upp med att komma till under­

visning och har aldrig sagt, att hon 
ändrat sitt beslut. Så länge hon mera 
sällan kom bit, tänkte ej någon av 
hennes anhöriga eller vänner på att 
hon möjligen skulle bliva en kristen, 
och därför läto de henne vara i fred. 
I vintras vid jultiden beslöt hon emel­
lertid att komma för undervisning så 
ofta det var möjligt, på det att hon 
snart skulle få bli döpt. Men då vak­
nade släktingarne. En gång i början 
av januari voro hon och hennes man 
på besök hos hennes föräldrar, och 
därifrån ämnade de gå hit för att läsa. 
Sedan de gått, började släktingarne 
ana något, varför modern och ett par 
av syskonen gingo efter dem. Då de 
hunno upp dem och frågade, vart de 
skulle gå, svarade Hashe khan frimo­
digt, att hon lärt sig litet rörande den 
rätta vägen. Den vägen skulle hon 
gå och ville alltså lära mera, och 
därför gingo de till missionärerna för 
att få undervisning. Detta svar retade 
dem mycket. Den äldre brodern bar 
en käpp, och med dem slog han dem, 
så att blodet flöt. De kommo ej till 
missionsstationen den dagen men kom­
mo dock någon dag senare och visade 
sina sår. Det späda troslivet i Hashe 
khans hjärta blev dock ej kvävt genom 
denna behandling utan tvärtom. Ty 
från den dagen tycktes hon bliva mera 
frimodig och mera mottaglig för Guds 
ords sanningar än förut.

Efter någon tid kom modern, då 
Emin akhon en gång var borta, och 
tog Hashe khan med sig hem. Då 
mannen sedan gick dit för att hämta 
henne, svarade modern, att hon fött 
och uppfostrat sin dotter för att vara 
muhammedan och ej för att bliva 
»otrogen», och därför skulle dottern 
nu göra, som' modern ville, och stanna 
i hennes hus. Emin akhon kom då 
till oss och berättade allt. Liksom för­
samlingen bad för den fångne Petrus, 
uppsändes också härifrån böner till 
Gud för Hashe khan. Och på natten, 
då alla sovo, smög hon sig ut och 
flydde till sin man. Enligt landets 
sed förlora föräldrarna åtminstone för
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en tid inflytandet över sina vuxna barn, 
om de själva flytt från hemmet. Där­
för har det sedan varit lugnt, ehuru 
släktingarna några gånger kommit och 
hälsat på dem.

Söndagen den 14 februari var den 
högtidliga dagen, då Hashe khan blev 
döpt, varefter hon tillsammans med 

församlingen firade Herrens heliga natt­
vard.

Härmed hava missionsvännerna fått 
ett nytt böneämne, ty om någon män­
niska behöver förbön, är det de om­
vända muhammedanerna.

G. JR. Nyström.

Sjömansmissionen ur nationell synpunkt.
Av missionär Henning O. Sjögren, Kotka.

Att bestämt angiva summan av alla 
svenska sjömän låter sig icke göra. 
På sjömanshusen äro omkring 29,000 
inskrivna, men då en del av dessa 
icke längre segla och å andra sidan 
många segla utan att vara inskrivna, 
så torde vi i varje fall böra räkna 
med en summa av 30,000. Detta är 
en armé lika stor som den, varmed 
vår store Gustaf Adolf gick att hejda 
den katolska ligans uppmarsch mot 
Norden.

Har vårt folk några skyldigheter 
emot dessa våra bröder? På Herrens 
fråga till Kain: Var är din broder 
Abel? svarade brodermördaren: Skall 
jag taga vara på min broder? — 
Är jag min broders vaktare? norska 
översättningen. — Mos. 4: 9.

Särskilt under sista halvåret, eller 
sedan kriget bröt ut, ha allas ögon på 
ett särskilt sätt riktats på våra sjö­
farande bröder. De ständigt stigande 
priserna på våra livsförnödenheter 
jämte svårigheterna för var export 
visar oss, att sjömannens insats i det 
allmännas jämna gång är större än 
man anat I all synnerhet är det mi­
nornas offer, som ur sin våta grav 
talat ett språk, för vilket väl knappast 
någon kunnat sluta sitt öra. Allt detta 
leder uppmärksamheten på våra sjö­
farande biöder.

Av statistiska berättelser kunna vi 
ganska noga få veta huru många, som 
under ett visst år fått sätta livet till vid 
skeppsbrott, olyckshändelser ombord, 

drunkningsolyckor i hamnarna eller 
som annars avlidit ombord eller på sjuk­
hus i land. Men vilken statistik täljer 
alla moraliska, sedliga och religiösa för- 
lisningar, som oavlåtligen ske i vackert 
väder och under sjömännens uppehåll 
i hamnarna? Detta kapitel, om det 
kunde skrivas, skulle knappast någon 
med hjärta i barmen kunna läsa till 
slut. Och den svenska avdelningen 
häri är större än någon tror.

Det nödtvungna umgänget med lätt­
sinniga kamrater ombord och dessa 
djävulska förförelser, som gripa efter 
vår sjöman snart sagt vid varje steg 
han tar i land, suga årligen vårt land 
på mycket ungt och bra folk. Och 
deras verkliga antal får ingen reda på. 
Men här och där i stad och bygd 
träffar man suckande fäder, mödrar 
och syskon, vilka sörja en bror, som 
gått till sjös, men som alldeles slutat 
skriva till de sina. Ack, att de blott 
visste, att han vore död! Ty oviss­
heten, som ständigt väger mellan hopp 
och fruktan, är förfärlig. Och blott 
ekonomiskt sett betyder här vidrörda 
sak för vårt land en årlig förlust av 
miljoner kronor.

Äv detta framgår tydligt, att den 
kristliga sjömansmissionen eller sjö- 
mansvården, som den även kallas, 
utförd i en rätt anda, också har vitt­
gående nationell betydelse. Inom vissa 
gränser är också den evangeliska pre­
dikan nationell. För Jesus och hans 
apostlar gällde det att först gå till
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Judarne och sedan till hedningarne. 
Och i Gal. 6: 10 heter det: »Därför, 
medan vi hava tid, låtom oss göra det 
g«>da mot alla — men mest mot dem 
som höra tron till.» Genom sjömans- 
missionen räcker fäderneslandet ut sin 
moderliga hand efter sonen i främ­
mande land. Dess uppgift är given 
och klar: att på allt sätt söka vidmakt- 
hålla hjärtebanden inom den stora 
familjen och att, när de brustit, söka 
återknyta dem med hemmet i norden. 
Betydelsen härav kan icke gärna över­
skattas. Härvid är det ock av stor 
V]kt, att sjömansmissionären är en 
landsman. Blodet är tjockare än vatt- 
Qet. Ensamt språket, tankens förmed­
lare, gör icke saken. Amerikanaren 
talar engelska, men han har växt upp 
1 en annan luft än engelsmannen och 
ser och känner annorlunda än Albions 
stolte son. En utlänning kan predika 
evangelium lika så gott som någonsin en 
landets son, men i förhållanden utan­
för det rent religiösa området måste 
man också räkna med mänskliga käns- 
lor. Om t. ex. en tysk och en engelsk 
sjöman samtidigt komma till en sjö- 
mansmissionsstation och begära hjälp 
°ch det icke är möjligt att hjälpa mer 
än en av dem, så är det lika naturligt 
som rätt, att vid en tysk station tysken 
har företräde och vid en engelsk engels- 
mannen. »Ingen tar en annans barn 
så i famnen, att icke fotterna synas», 
Säger ett finskt ordspråk. Och härvid 
är det icke fråga om språket utan om 
hjärtat. En sjömansmissionär bör där­
för icke blott vara en god kristen utan 
också en varm fosterlandsvän. Och 
som regel blir han det senare.

Det är en alltför vanlig företeelse, 
att sjöfolk efter en tid, helst om de 

stå ombord på utländska fartyg och 
därtill rymt någon gång, glömma sitt 
fädernesland och icke längre vilja tala 
dess språk. I och med det, att de 
tillbakasätta sitt land och språk, glöm­
ma de -också far och mor och anhö­
riga. Det är därför av stor vikt, att 
missionsarbetarens hjärta kan slå i takt 
med sjömannens, på det att möjligen 
någon länge förgäten ton från hem­
bygden må kunna bringa någon öm 
sträng att vibrera. Lyckas detta, inne­
bär det en lovande början till högre 
och bestående intryck. Från denna 
synpunkt är det som julklappar till 
sjömän förnämligast skola betraktas. 
Deras förnämsta värde ligger icke i 
det yttre utan däri, att de bringa mot­
tagaren en hälsning från hemlandet. 
Fördenskull må julklappar till sjömän 
alltid vara hemgjorda, med om möj­
ligt de nationella färgerna insydda eller 
invirkade och — det må aldrig glöm­
mas! — åtföljda av ett vidfäst egen­
händigt brev från givaren. De ting, 
som ej kunna köpas för penningar, 
ha alltid det största värdet. — Blott 
den, som tillbragt en större del av sitt 
liv i främmande land, vet och känner, 
vad här vidrörda förhållanden betyda.

P. S. Här medsändes en varm häls­
ning till alla vänner landet runt, som 
särskilt kommit att intressera sig för 
våra sjömän. Ett par månader efter 
krigets utbrott upphörde så gott som 
all sjöfart i den hamn, där vi arbeta 
(Kotka i Finland). Vi ha dock icke 
flyttat därifrån utan hålla fortfarande 
vår gamla lägennet för att genast kunna 
öppna våra dörrar, så snart första far­
tyg anländer.

Här är ordet sant, att en är den som sår och en annan den 
som skördar. Jag har sänt eder att skörda det, varpå I icke ha-
ven arbetat. Andra hava arbetat, och I haven ingått i deras ar­
bete. Joh. 4: 37, 38.
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Kinesiska självbiografier.

Li Pinsan.
En av de äldsta evangelisterna i Wuchang.

Undertecknad, den ringaste och minste 
av alla, förlorade min far, då jag var 
två år gammal. Min mor, som till sin 
död förblev änka, måste försörja mig 
och mina syskon. Hon trodde i lik­
het med alla andra kineser, att de

Li Pinsan.

lidanden, som människan möter här i 
livet, äro straff för förbrytelser, be­
gångna i ett föregående liv. Nu beslöt 
hon att bli vegetarian samt hängiva sig 
åt böner och späkningar, dels för att 
så mycket som möjligt undkomma 
straff här i tiden, dels för att däri­
genom bereda sig salighet i ett till­
kommande liv.

Då jag var sex år gammal, förde 
min mor in mig i dessa övningar 
och befallde mig att allvarligen hän­

giva mig däråt, isynnerhet som hon 
själv hade mer än hon kunde bära av 
sorg över förlusten av sin man och 
familjeförsörjare. Jag åtlydde hennes 
befallning och fortsatte därmed i tjugo 
års tid. Så allvarlig var jag i mina 
övningar, att jag fick namn om mig 
att ha hunnit långt på den vägen. 
Jag var mycket anlitad av andra dag 
och natt med att läsa böner och mumla 
fram buddistiska formler, och jag höll 
på att helt och hållet slita ut mig. 
Då blev jag tillrådd att röka opium 
för att därigenom få styrka och kunna 
stå ut. Så var jag passionerad opium­
rökare redan vid fjorton à femton års 
ålder. Det föreföll mig, som om jag 
för att kunna göra så mycket mera 
gott (läsa böner etc.) måste synda (röka 
opium) så mycket mera. Jag vandrade 
i det tjockaste mörker, men själv kunde 
jag ej fatta annat, än att jag gjorde 
det som var rätt.

Jag skall ej ens försöka att beskriva 
det lidande, som jag på grund av opium­
rökningen måst genomgå. Men fastän 
jag led, vandrade jag dock i mitt 
hjärtas högmod, ty jag var fullkom­
ligt förblindad av buddismens läror. 
Evangelii förkunnelse ville jag ej lyssna 
till, och gick jag förbi någon evange­
lisk predikoplats, så kunde jag ej för­
må mig att ens se däråt, ty jag ansåg 
läran kättersk och detta så mycket 
mer, som den var utländsk.

Så utarmad blev jag i alla avseen­
den, att jag var ur stånd att försörja 
min familj, då jag var tjugunio år 
gammal.

En vän tog mig med på en resa till 
staden Fancheng (norra Hupeh). Där 
fick jag anställning såsom lärare i 
kinesiska språket hos en utländsk 
pastor. Men han var så upptagen med 
husbygge och annat arbete, och jag
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var icke heller böjd för att inlåta mig 
på något andligt samtal, så att oaktat 
jag vistades där i flera månader, kom 
e] en strimma av ljus in i min mörka 
själ.

Aret därpå återvände jag till pro- 
vinshuvudstaden (Wuchang) och be­
sökte verkligen då ett evangelistkapell 
(Svenska Missionsförbundets). Där blev 
Jag vänligt mottagen, och som jag sökte 
arbete, bad man mig dröja hemma en 
kort tid, ty det skulle snart komma 
några nya missionärer från Sverige, 
°eh då skulle jag få arbete med att 
undervisa dem i kinesiska språket. 
Detta skedde ock.

Aret därpå skulle en av dessa nyut­
komna missionärer göra en resa. Då 
t°g han mig med sig, varför jag måste 
sluta upp med att undervisa de övriga. 
Jag undervisade sedan honom ensam, 
°ch vi läste Johannes evangelium. För 
varje gång vi kommo till något viktigt 
ställe, blev jag tillfrågad, huru jag för­
klarade innehållet. Jag tvingades på 
grund därav att verkligen begrunda, 
vad vi läste. Så småningom började 
det ljusna i min förmörkade själ. 
På grund av den vänliga behandling, 
lag rönte, och det överseende, som 
visades mig, då jag felade, greps jag 
så av blygsel över att vara en inbiten 
°ch passionerad opiumrökare, att jag 
verkligen beslöt mig för att börja bedja 
Gud hjälpa mig. Gud ledde det ock 
så, att jag kom till ett sjukhus i Han­
kow, där jag blev fullkomligt befriad 
från opiumbegäret på endast nio dagar, 
vilket var ett verkligt under.

Omkring ett halvt år efter denna 
händelse lyste Guds ljus in i min själ 
med sådan styrka, att jag fick se, 
huru syndfull jag var. Jag blev om- 
Vänd samt en kort tid därefter döpt 
och intagen i församlingen.

Ett år senare avskildes jag genom 
hön och handpåläggning till evangelist. 
Själv hade jag kommit till ljus, men 
ack, hela min familj, små och stora, 
voro alla i mörker, och detta förorsa­
kade mig smärta. Min mor var den, 
som mest låg i vägen för de andra.

Hon hade under en tid av trettio år 
varit vegetarian och hade åtta lär­
jungar samt var så rotfast som hon 
kunde bli i den buddistiska läran. 
Jag hade alltid varit den, som tröstat 
henne i hennes livslånga sorg, men 
att nu förmana henne till omvän­
delse, det vågade jag ej. Så länge 
hon var sådan, var det ingen utsikt 
till att någon av de övriga i min fa­
milj skulle kunna bli en kristen. Jag 
hade ingen annan råd än att om nät­
terna bedja för dem.

Min mor började emellertid så små­
ningom gå med på de kristna sam­
mankomsterna. En söndag, då det 
var nattvardsgång efter predikan, blev 
jag ombedd av missionären, som ledde 
mötet, att anmoda dem, som ej voro 
församlingsmedlemmar, att sätta sig på 
de nedre bänkraderna. Bland dessa 
befann sig nu min mor. Då jag ut­
förde mitt uppdrag, blev hon förargad 
och åtlydde ej uppmaningen. (Enligt 
kinesisk uppfattning var det ett svårt 
brott mot den sonliga vördnaden att 
inför så många åskådare be sin mor 
att sitta lägre ner). Jag visste nog­
samt, vad saken innebar, men vad 
skulle jag göra? Jag önskade, att jag 
kunnat bjuda henne sitta högre upp, 
och jag kände det, som om mitt hjärta 
ville brista. Mina tankar irrade både 
hit och dit, hjärtat grät, och huru 
skulle jag få frid?

Missionären uppmanade mig att bedja, 
sedan vi sjungit den första sången. 
När jag legat på mina knän en god 
stund och ansträngt mig till det yttersta, 
fick jag endast fram ordet »Gud», och 
så brast jag ut i högljudd gråt. Det 
fanns icke en enda i kapellet, som icke 
grät. Detta rörde min moder djupt, 
och hon sade: »Det är icke du, min 
son, som har orätt, ty det måste vara 
för mig du nu gråter så bittert. Det 
finnes dock blott en Gud bland alla 
världens gudar, och vilken är väl större 
än han?» — Hon’ omvände sig från 
denna stund från sina förvillelser.

Då vi några dagar därefter voro 
samlade i mitt hem till avskedsfest
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för en av de svenska missionärerna, 
förklarade min mor inför alla, att hon 
från denna stund ville upphöra med 
att vara vegetarian och uteslutande 
förlita sig på Jesus för sin frälsning. 
Hon blev sedan undervisad i den kristna 
läran och döpt.

Jag har nu tre söner och fyra döttrar, 
sonhustrur och barnbarn, tillsammans 
tretton personer, och alla äro genom 
Guds nåd Jesu lärjungar. Fastän de 
icke äro några stora ljus i världens 
ögon, vilja de dock av hela sitt hjärta 
tro på Herren. Min gamla mor levde, 
tills hon blev åttiotre år, då hon läm­
nade denna världen och gick till him­
melen.

Jag bar genom Guds nåd fått vara 
med om att öppna några nya platser 
för evangelium, oaktat jag är den ring­

aste och svagaste och har blott synd 
och brist i mig själv. Jag har ock 
varit utsatt för många faror och fått 
lida åtskilligt. Många gånger har jag 
icke vetat, huru det skulle avlöpa, 
men Gud har visat mig sin väg, och 
allt har gått väl. Gud har många 
gånger på detta sätt uppenbarat för 
mig sin stora, frälsande nåd och makt.

Min kraft avtager nu så småningom, 
och min bön till alla, som känna mig, 
är, att de ville bedja Gud, att han må 
föra mig lyckligt igenom, så att jag 
må kunna bestå inför nådens tron och 
till sist bliva mottagen av min Herre.

Tillönskande alla församlingar i edert 
aktade land frid,
Eder ödmjukt bugande och försam­

lingens minste, 
Li Pinsan.

De tyska missionssällskapen.
X.

Missionsanstalten i Neukirchen.
(Die Neukirchener Missionsanstalt.)

Missionsinspektor W. Nitsch i Neu­
kirchen skriver:

Ar 1873 började i den lilla avlägsna 
byn Neukirchen vid Mörs (Nedre Rhen) 
den unge pastor Ludwig Doll en väl­
signelserik verksamhet. Genom han sväc- 
kande predikningar kommo många 
själar till en grundlig omvändelse icke 
blott i den egna församlingen utan i 
vida kretsar däromkring. Varest det 
anderika vittnesbördet från den eldige, 
av Kristi kärlek drivne predikanten 
hördes, bekände sig Herren till det­
samma. Så stod pastor Doll snart 
mitt i en krets av många Guds barn 
inom ett vidsträckt område ända inåt 
Siegerlandet och Hessen. Såsom tro­
gen alliansman gjorde pastor Doll ingen 
egentlig skillnad mellan de troende av 
landskyrkan och dem som tillhörde de 
olika frikyrkliga riktningarna. Varest 
han fann själar, som visste sig vara 
tvagna i Jesu blod, där kände han sig 
såsom ett med dem. Hans vittnesbörd 
och hela hans arbete i predikan och för- 

samlingsvård rörde sig alltid omkring 
det centrala: Frid med Gud genom hans 
Sons dyrbara blod.

På det välsignade vittnet själv full­
bordade Herren sin fostran genom 
mången svår sjukdomsnöd. I en sådan 
tid var det, som han gav Herren det 
löftet, att om Herren läte honom upp­
stå även ur denna sjukdom, skulle 
han sedan göra något särskilt för mis­
sionen. Ty missionen hade sedan länge 
tillbaka ägt hela hans kärlek. Men 
vad skulle han göra, och huru skulle 
han göra det? Han tilltalades icke av 
det vanliga sättet för missionsarbetets 
bedrivande eller för verksamheten i 
allmänhet för Guds rike. Det tycktes 
honom, som om alltför mycket av det 
mänskliga blandade sig däri. Då blev 
han genom Guds tillskyndelse närmare 
bekant med det trosverk, som den be­
kante Georg Müller i Bristol redan då 
sedan många år tillbaka utförde. Tusen­
tals fader- och moderlösa barn hade 
av denne gudsman under årens lopp
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upptagits, vårdats och fostrats till ett 
kristligt liv, utan att han någon enda 
gång hade bett människor om under- 
stöd eller satt sig i skuld. Detta gav 
pastor Doll något att tänka på. Vad 
sorn var möjligt i England, skulle det 
icke också vara möjligt i Tyskland? 
Förvisso. Ja, det hade ju sedan långt 
tillbaka visat sig möjligt även i Tysk­
land. Georg Müller själv hade ju på ett 
avgörande sätt påverkats av sin store 
landsman August Herrmann Francke, 
som på ein tid i Halle började ett 
så välsignelserikt arbete bland de 
fader- och moderlösa och för ungdo­
mens fostran i allmänhet.

Müller var just under denna tid själv 
På besök i sitt gamla fosterland och 
talade på olika platser vid Nedre Rhen 
Ora sitt arbete och sina erfarenheter.

Pastor Dolls beslut var fattat. Om 
Herren bekände sig därtill, så ville 
kan börja en verksamhet efter samma 
metoder. Och Herren bekände sig 
förvisso till verket.

Ar 1878 började pastor Doll sitt 
arbete bland föräldralösa barn, och 
redan nästa år var han i stånd att 
uPprätta ett stort barnhem. Det bygg- 
ues utan att människor bådos om hjälp 
uch utan skulder. Ty då det år 1881 
blev invigt, var det även betalt.

Ungefär samtidigt riktades grund- 
äggarens tankar på ett ännu större 

mål. Redan år 1879 gav pastor Doll 
ut ett missionsblad, som snart fann 
tusentals intresserade läsare. Följande 
ar uttalade han offentligt sina tankar 
att grunda en egen missionsanstalt. 
En duglig medarbetare fann han i den 
kuge kandidaten Julius Stursberg. De 
första eleverna anmälde sig snart. 
Sedermera förvärvades ock ett eget 
kus för missionsskolan, och från och 
med hösten 1882 var undervisningen 
1 full gång.

Pastor Doll dog redan 1883. Detta 
störde dock icke arbetets fortgång.

Sedan dess har verksamheten lugnt 
°ch stadigt utvecklat sig i Neukirchen 
°ch även utbrett sig vidare. En egen 
bokhandel har upprättats och dessutom 
en kristlig högre skola. I missions­
skolan har varje år undervisats i me­

deltal 25 unga män, av vilka sedan ett 
stort antal utgått io den inre och yttre 
missionens tjänst. Ar för år har Herren 
givit de nödvändiga medlen till verk­
samhetens underhåll, utan att man be­
hövt bedja människor om gåvor eller 
nödgats sätta sig i skuld. Varje fre­
dag komma alla anstaltens medlemmar 
tillsammans i barnhemmets matsal och 
framlägga gemensamt de olika behoven 
inför Herren.

År 1884 hade missionärskandidater- 
nas undervisning nått därhän, att de 
kunde sändas ut på missionsfältet. 
Men vart skulle de sändas? Då satte 
Herren på ett sätt, som tydligt måste 
upptagas såsom hans fingervisning, 
anstalten i förbindelse med missionsför­
samlingen »Ermelo» i det närgrän­
sande Holland.

I Ermelo utförde sedan många år 
tillbaka pastor Witteveen ett rikt väl­
signat arbete. Ursprungligen i tjänst 
hos den officiella »Nederduitsch Her- 
vormde Kerk» hade han till följd av 
en konflikt med synoden blivit ute­
sluten därifrån och sedan grundat en 
egen missionsförsamling. I denna brann 
rätt kraftigt den första kärlekens eld. 
Ett mångfaldigt inre och yttre mis­
sionsarbete utfördes genom den lilla 
men i den Helige Andes kraft starka 
församlingen. Församlingslivets medel­
punkt var den gemensamma missions- 
bönen, som dagligen mellan kl. 1—2 
hölls i kyrkan. Till Sumatra, till Sangi 
och Talaudöarna, till Egypten och till 
Java sände församlingen missionärer 
och understödde dem med böner och 
gåvor. Under årens lopp svalnade 
emellertid det varma missionsnitet i 
Ermelo, så att då missionsanstalten i 
Neukirchen år 1884 trädde i förbin­
delse med församlingen, hade denna 
blott en missionär i Egypten och en 
på Java. På båda dessa arbetsfält in­
trädde nu Neukirchener-missionen.

Sedan 1884 bedriver Neukirchener- 
missionen verksamhet i Salatiga i 
mellersta Java. En troende holländsk 
dam, fru van Vollenhofen, hade om­
kring 30 år tidigare börjat denna mis­
sion. Sedan den en längre tid legat 
nere, upptogs den åter år 1869 av
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missionär de Boer frän Ermelo. Herren 
hade öppnat vida dörrar pä detta fält, 
då nu bröderna från Neukirchen kom- 
mo honom till hjälp. Några år senare 
övertog Neukirchener-anstalten denna 
mission helt och hållet.

On Java är bebodd av 30 miljoner 
muhammedaner, och vårt missionsom- 
råde av .6 miljoner. Hedningar äro 
blott de invandrade kineserna. Bland 
muhammedanerna är missionsarbetet 
alltid tungt och i all synnerhet, där 
det finnes så många Mekkapilgrimer 
som på Java, varifrån årligen tusen­
tals personer under stora försakelser 
företaga sin pilgrimsfärd. Därtill kom­
mer, att den gamla javanesiska vantron 
ännu är en stor makt. Och de många 
europeer, som bo på ön, äro tyvärr 
ingen hjälp för missionen utan tvärt­
om. Regeringen ställer sig dock mycket 
vänligt till arbetet och understöder 
missionens skolor och sjukhus med 
betydande medel.

Verksamheten på Java har under 
dessa 30 år fått fortgå utan något 
väsentligt avbrott. Större framgångar 
och omfattande väckelser ha icke före­
kommit. Det har gått långsamt framåt. 
Enskilda själar ha vunnits. Dock finnes 
nu ett stort antal församlingar, bestå­
ende så gott som uteslutande av f. d. 
muhammedaner.

De kristnas antal uppgick i början 
av år 1914 till 1,766 personer. Dess­
utom äger missionen 19 evangelister, 
24 församlingsäldste, 54 skollärare 
jämte 17 europeiska missionärer, 4 
lärarinnor och 6 diakonissor. I missio­
nens skolor undervisas 1,620 gossar 
och 205 flickor.

Samma år som bröderna från Neu­
kirchen började sin verksamhet på 
Java, upptogo två andra missionärer 
verksamhet i Egypten för att bistå 
missionär Spillenaar från Ermelo, som 
arbetade i Kaliub. Redan efter en 
kort tid visade sig emellertid ett sam­
arbete omöjligt, varför Neukirchener- 
bröderna drogo vidare till Ost-Afrika.

Det var under denna tid, som Tysk­
land började sina kolonisationsföretag 
i Afrika och på Söderhavsöarna. 1 
tyska Witulandet hade bröderna Den- 

hardt utfört ett värdefullt kulturarbete, 
och dit vände sig nu missionärerna 
Würtz och Weber. — Ar 1887 begynte 
arbetet bland det hedniska Pokomo- 
folket vid Tanafloden och något senare 
även bland det muhammedanska Sua­
heli folket i kuststaden Lamu. Sedan 
år 1890 är detta område engelskt och 
tillhör Brittiska Ost-Afrika.

Bland det lilla Pokomofolket, om­
kring 15,000 personer, har arbetet ut­
vecklat sig på ett glädjande sätt, detta 
i trots av stora svårigheter. Folket 
bor nämligen mycket kringspritt. Kli­
matet är högst osunt, så att dödlig­
heten bland missionärerna varit mycket 
stor. Flera gånger ha förekommit liv­
aktiga väckelser, fast man naturligtvis 
även många gånger fått bevittna känn­
bar tillbakagång. I början av 1914 
räknade man på detta sätt inom fyra 
församlingar 469 vuxna kristna, 12 
evangelister och 20 församlingsäldste. 
I skolorna gå 355 gossar och 268 
flickor. Ansvarskänslan för Herrens 
verk växer sig allt starkare bland de 
infödda kristna.

I muhammedanstaden Lamu har in­
till denna dag blott en enda person 
kunnat döpas.

Ett nytt arbetsfält upptogs 1911 i 
Ost-Afrika. De tyska missionskretsarne 
ha under de senare åren allt mera 
vaknat till medvetande om, att de 
framför allt hade ansvar för evangelii 
predikan i de tyska kolonierna. Detta 
ansvar har icke heller vårt sällskap 
velat undandraga sig. Det tätt be­
folkade landskapet Urundi vid den 
stora Tanganjikasjöns nordöstra strand 
har blivit vårt arbetsfält. Verksam­
heten befinner sig dock ännu i sin 
början och några dop ha icke ägt rum.

Även för vårt yttre missionsarbete 
gäller grundsatsen: »Vi bedja icke 
människor om gåvor, och vi sätta oss 
icke i skuld. Missionärerna erhålla 
för sitt uppehälle och sin verksamhet 
vad vi såsom svar på våra böner mot­
taga av Herren. Herren har ock givit 
oss vad vi behövt och arbetet har in­
till denna dag kunnat fullbordas med 
glädje och under välsignelse.




